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ASOCIÁCIA SLOVENSKÝCH FILMOVÝCH KLUBOV

Brnianska 33, 811 04 Bratislava, Tel: 02/5465 2018-19, fax: 02/5465 2017

INTERNET: http://www.asfk.sk, E-mail: asfk@stonline.sk
uvádza japonský film
PRÍBEH Z TOKIA

(Tokjó monogatari)

Monopol: AČFK 

Premiéra v SR počas Projektu 100: 15.4.2004

Rok výroby: 1953

Doporučená prístupnosť: MN 15

Formát: 35 mm, čb, české titulky, 139 min.
Kinodistribúcia: ASFK od  15 .4.2004 do 15.1.2009

Produkcia: Šočiku Films Ltd.
Réžia: JASUDŽIRO OZU

Scenár: Kogo Noda, Jasudžiro Ozu

Kamera: Juharu Acuta

Hudba: Kodžun Saito. Strih: Jošijasu Hamamura. Hrajú: Čišu Rju (Šukiči Hirajama), Čieko Higašijama (Tomi Hirajama), Secuko Hara (Noriko), Haruko Sugimura (Šige Kaneko), So Jamamura (Koiči), Kuniko Mijake (Fumiko), Kjoko Kagawa (Kjoko Hirajama), Nobuo Nakamura (Kurazo Kaneko), Eidžiro Tono (Sanpei Numata), Hisao Toake (Osamu Hattori) a ďalší
Poznámka: Film je súčasťou Projektu 100 – 2004, ktorému je venované Zvláštne vydanie časopisu Film.sk 3/2004
Starnúci manželský pár prichádza do Tokia navštíviť svoje deti a vnúčatá. Ani syn, ktorý sa stal lekárom, ani dcéra, ktorá je vedúcou kozmetického salónu, však na rodičov nemajú čas. Rozčarovaní rodičia sa po čase vrátia domov. Matka ochorie a krátko na to zomiera. Teraz je na deťoch, aby sa vydali na cestu k rodičom…

Napriek jednoduchému deju sa podarilo Jasudžirovi Ozuovi nakrútiť film, ktorý je nielen jeho majstrovským dielom, ale patrí ku klenotom svetovej kinematografie. Režisér vo filme neokázalou a citlivou konfrontáciou rôznych generácií nastavil zrkadlo problémom svojej doby.

O FILME A REŽISÉROVI

Když se tento snímek pred deseti lety uváděl na Letní filmové škole v Uherském Hradišti, řada diváků jej označila za jeden ze svých nejsilnejších zážitku. Vůbec nevadilo, že zcela vědomě težil z opozice vůči divácky vstřícnějším hitům japonským i zahraničním, ať již pocházely z jakékoli doby. Natolik silná a výmluvná byla jeho oduševnělost. O způsobu Ozuova vyjadřování nelze tvrdit, že by byl staromilský. Vykrystalizoval v podrobně promyšlené vypravěčství spočívající v nahlížení dosti se obměňujících příběhu, které vykazují nečekaně nadčasovou platnost. Určitě proto, že pomíjel dobové reálie a soustředil se na všeplatné pohnutky, citové záchvěvy. Ozu si vystačil se statickou kamerou, která se ani jednou nepohnula, snímajíc dění před sebou z pozice sedícího pozorovatele (což pro evropského diváka je optika velmi nezvyklá). Postačilo mu několik přesně cílených záběrů, aby postihl, kam zvolení protagonisté patří, kým jsou, co očekávají. Tvrdívá se, že ve svých filmech ani jednou nepoužil retrospektivu, kterou by objasňoval minulost svých postav. V maximální výrazové jednoduchosti, k níž postupně dospěl, lze spatřovat svrchovanou osobitost, smysl pro nenápadnou krásu světa i její pomíjení. Příběh z Tokia v prostých, až dokumentárních záběrech načrtává strastiplné putování zestárlých rodičů, hledajících oporu u rodin svých dětí. Poznávají však, že jejich přítomnost je vnímána jako obtíž, i když k viditelným konfliktům nedochází. Vše se ukrývá pod formální zdvořilost. Naznačený syžet může připomínat Krále Leara (ostatně Shakespeara prenášel do japonského prostredí Kurosawu - viz Krvavý trůn nebo Ran), Ozu se však vyhýbá jakýmkoli osudovým střetům, pomíjí velká gesta i tragiku. Naopak se dívá bez nejmenší touhy cokoli vyostrovat. Tušené konflikty plynou téměř neznatelně, jen v náznaku, zbaveny jakéhokoli velikášství i sentimentu. Připomínám scénu, kde po matčině pohřbu si jedna z dcer otci stěžuje na sobectví svých sourozenců. Své hrdiny Ozu sleduje s nenápadnou, nevtíravou účastí, snad se soucitem, ale nikdy ani na okamžik nepodléhá melodramatickým svodům. Postřehneme tlumené herectví, přitom plně prozrazující, jak se za zdánlivým úsměvem a zdvořilostními frázemi může skrývat hluboké rozčarování a smutek. Tento civilistický přístup je ostatně příznačný pro většinu špičkových děl Ozua. Nijak nevadí, že i zasvěcenému diváku může unikat význam případných symbolických významu tam (třeba v souvislosti s použitými rekvizitami), kde jsou jen jemně naznačeny.

Jan Jaroš, 4. 7. 2003 (www.artfilm.cz)

Jasudžiro Ozu (12.12.1903, Tokio – 12.12.1963, Tokio) bol jedným z najvýznamnejších nielen japonských ale i svetových režisérov, často označovaný za „najjaponskejšieho“ režiséra. Začínal ako režisér úspešných komédií, po 2. svetovej vojne sa sústreďoval najmä na detailné vykreslenie života v Japonsku. Šesť z jeho 54 filmov získalo Cenu japonských kritikov za najlepší film roku. Retrospektívu jeho filmov uviedol 38. MFF Karlovy Vary 2003.

Filmy (výber) – 1927: Zange no jaiba (Meč pokánia); 1928: Kaboča (Tekvica); 1929: Kajšain seikatsu (Život úradníka); Wakaki hi (Dni mladosti); 1930: Erogami no onryo (Pomsta erosu); Odžosan (Slečna); 1931: Tókjó no gasšó (Tokijský zbor); 1932: Seišun no jume imaizuko (Kde sú sny mladosti?); Umarete wa mita keredo (Narodil som sa, ale...); 1933: Dekigokoro (Náhle vnuknutie); Tokjó no onna (Žena z Tokia); 1934: Ukigusa monogatari; 1936: Hitori musuko (Jediný syn); Kagamižiši; 1941: Toda-ke no keimai (Súrodenci Todaovci); 1942: Čiči ariki (Bol tu otec); 1947: Nagaja šinširoku (Príbehy pána domáceho); 1949: Banšun (Neskorá jar); 1950: Munekata kjoudai (Sestry Munekataové); 1951: Bakušu (Skoré leto); 1952: Očazuke no aži (Chuť čaju a ryže); 1953: PRÍBEH Z TOKIA (Tokjó monogatari); 1956: Sošun (Predjarie); 1957: Tokjó bošoku (Tokio za súmraku); 1958: Higanbana (Kvet rovnodennosti); 1959: Ohajo (Dobré ráno); 1960: Akibijori (Neskorá jeseň); 1961: Kohajagawa-ke no aki (Jeseň rodiny Kohajagawaovcov); 1962: Sanma no aži (Chuť makrel).

